
Baterías no incluidas.

Cargador doble puerto 
para baterías de ion litio
Lithium ion battery
dual port charger

102492
MAX-CA2

HERRAMIENTAS INALÁMBRICAS DE 

MÁXIMO DESEMPEÑO

Para modelos
MAX-BA2, MAX-BA4

Compatibles con todas 
las máquinas TRUPER MAX®

Ah4Ah2

20 V
LITHIUM-ION

BATERÍA IÓN LITIO
20 V

HERRAMIENTAS INALÁMBRICAS DE 

MÁXIMO DESEMPEÑO

Importado por Truper, S.A. de C.V. Parque 
Industrial 1, Parque Industrial Jilotepec, Jilotepec, 
Edo. de Méx. C.P. 54257, Made in/Hecho en China, 
Tel.: 76 1782 9100.  www.truper.com  07-2022

CARGADOR DOBLE PUERTO
DUAL PORT CHARGER

COMPATIBLE CON:

Ah2 Ah4

CARGADOR MONTABLE EN PARED
WALL-MOUNTED CHARGER

60 min 
80 min

Tiempo de carga
utilizando los 2 puertos
simultáneamente

No excede el tiempo de carga 
incluso con las dos baterías 
cargando de manera simultánea

|  MAX-BA2

|  MAX-BA4

102492
MAX-CA2

102492
MAX-CA2

Entrada:
Tensión  127 V~
Frecuencia  60 Hz
Corriente  2 A

Salida:
Tensión  21.5 V
Corriente  3 A

1.  Descargue por completo la batería por lo menos una vez por mes
2. No deje  la batería sin recargar por más de tres meses
3. Siempre cargue la batería a su máxima capacidad
4. Antes de usar por primera vez la máquina, deberá cargar la 

batería a su máxima capacidad

RECOMENDACIONES PARA MAXIMIZAR LA VIDA ÚTIL DE LA BATERÍA

Riesgo de lesiones, descarga eléctrica, incendio y daños. 
Antes de usar, lea el instructivo de seguridad y operación. Solo cargue el 
tipo de batería indicado, es posible que otras baterías exploten. No se use 
en condiciones de humedad. Manténgase fuera del alcance de los niños.
Risk of injury, electric shock, fire and damage. Before use, read the operating 

manual for safety instructions. Size and type of batteries to 
be charged, other batteries may burst. Do not use under damp conditions. 
Keep out of reach of children.

ADVERTENCIA

WARNING

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar este equipo.
INSTRUCCIONES.  Éste cargador puede cargar dos baterías de 
distinta capacidad de manera simultánea.
1.  Conecte la clavija del cargador en un tomacorriente de 127 V~, la 

luz verde del indicador de carga se encenderá.
2.  Inserte la batería en el cargador hasta que tope ajustándose a la 

guía del cargador. El indicador cambiara del color verde a rojo; 
indicando que la carga se ha iniciado

3.  Cuando la batería se encuentre completamente cargada, la luz 
verde se volverá a encender y la roja se apagará.

4.  Una vez concluida la carga desconecte la clavija del cargador del 
tomacorriente y retire la batería.

FALLAS DE BATERÍA: Si la luz roja parpadea es señal de que la batería 
tiene un retraso por calentamiento, espere a que la temperatura de la 
batería se encuentre en el rango adecuado para poder carga.  La luz 
roja permanece encendida superando el tiempo recomendado de carga 
o si la luz roja y verde parpadea alternativamente es señal que la batería 
esta defectuosa; debe reemplazarla o recurrir a un Centro de Servicio 
Autorizado TRUPER®

Read carefully this instruction before using this equipment.
INSTRUCTIONS. This charger can charge two batteries of different 
capacity simultaneously.
1.  Connect the charger to a suitable mains socket by inserting the 

AC plug. The two battery charge status indicator light will light up 
in green.

2.  Insert the battery onto the charger, the charge status indicator 
light turns to red.

3.  After completion of charging, the battery charge status indicator 
light will turns to green to indicate that charging is completed.

4.  Disconnect the charger from the main socket after charging.
Battery failures: If the red light flashes, it is a sign that the battery 
has a delay caused by the heat; wait until the battery temperature is 
in the proper range to be able to charge.  The red light remains on 
exceeding the recommended charging time or if the red and green light 
flash alternately it is a sign that the battery is defective; you must 
replace it or use a TRUPER®Authorized Service Center.

Sello del establecimiento comercial.
Fecha de entrega:

Cargador doble puerto
para baterías de ion litio
Lithium ion battery
dual port charger

20 V

COMPATIBILIDAD ABSOLUTA
HERRAMIENTA, BATERÍA Y CARGADOR MAYOR

PRODUCTIVIDAD
MAYOR

DURABILIDAD
MAYOR

POTENCIA

COMUNICACIÓN INTELIGENTE
entre cargador y batería

para prevenir daños

LUCES LED INDICADORAS
INDICATOR LED LIGHT

MODO DE ESPERA
/ CARGA COMPLETA

Led verde encendido

BATERÍA CALIENTE
Led rojo parpadea

CARGANDO
Led rojo encendido

BATERÍA DEFECTUOSA
 Superado el tiempo 

recomendado de carga
el led rojo continúa encendido

FALLA DE COMPONENTE 
ELECTRÓNICO

Led rojo/verde parpadea

Visite www.truper.com
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SOFTWARE: Illustrator CC

MAC & PC Platform compatible

66.8 x 33.25 cm
(24 x 16.5 x 8.5 cm)

Color Box MAX-CA2_principal.tif
MAX-CA2_principal-02.tif
Bateria2Ah-2.tif
Bateria4Ah-2.tif

INKS & die cuts
Packaging:

Dimensions:

CUT-LINE
(Do not print)

BENT-LINE
(Do not print)

C M Y K
PANTONE 165 C

PANTONE 432 C

PANTONE Black 6 C

PANTONE Cool Gray 7 C

PANTONE 877 C

PANTONE 375 C

PANTONE 285 C

PANTONE 285 C  40%

YOU MUST USE VERY RESISTANT CARTON ACCORDING TO SAMPLE.
WE NEED YOU TO APPLY A MATTE LAMINATION FINISH.

IMPORTANT: The materials must match the Pantone colors AFTER the requested �nish is applied.

ARTWORK

COMPATIBILIDAD ABSOLUTA
HERRAMIENTA, BATERÍA Y CARGADOR

Sierra circular
102480

Taladro
104052

Rotomartillo
104053

Esmeriladora
102449

Llave de impacto
101403

Destornillador
101402

Sopladora
102339

Motosierra
102491

Desbrozadora
102338

Cortasetos
102490

FALLAS

Garantía.
Duración: 5 años.
Cobertura: piezas, 
componentes y mano
de obra contra 
defectos de fabricación o 
funcionamiento, excepto si 
se usó en condiciones distintas a las 
normales; cuando no fue operado conforme 
instructivo; fue alterado o reparado por 
personal no autorizado por Truper®. Para 
hacer efectiva la garantía únicamente 
presente el producto en el establecimiento 
donde lo compró o en Corregidora 22, 
Centro, Cuauhtémoc, CDMX, 06060, donde 
también podrá adquirir partes, componentes, 
consumibles y accesorios. Incluye los 
gastos de transportación del producto que 
deriven de su cumplimiento de su red de 
servicio. Truper® no solicitará ningún 
tipo de comprobante de pago para hacer 
efectiva la garantía. Tel. 800-018-7873. Made 
in/Hecho en China. Importador Truper, S.A. 
de C.V. Parque Industrial 1, Parque Industrial 
Jilotepec, Jilotepec, Edo. de Méx. C.P. 54257, 
Tel. 761 782 9100.
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